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Paumelle à rouleau pour porte PVC
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Dessin technique
Onderdelen

1 Cale d’appui partie ouvrante 1 Beslaggroefdeel

2 Vis de fixation (2x) 2 Bevestigingsschroef voor beslaggroefdeel (2x)

3 Vis de maintien (2x) 3 Steunschroeven voor kaderdeel (2x)

4 Partie ouvrante 4 Vleugeldeel volledig voorgemonteerd

5 Vis de fixation (2x) 5 Bevestigingsschroef voor vleugeldeel (2x)

6 Partie dormante 6 Kaderdeel volledig voorgemonteerd

7 Vis de fixation (2x) 7 Bevestigingsschroef voor kaderdeel (2x)

8 Axe en inox 8 As uit inox

9 Capuchon de finition 9 Afdekkapjes

10 Joint mousse 10 Zelfklevende dichting

11 Vis de sécurité 11 Beveiliging schroef

X Réglage horizontal (± 2,5 mm) X Traploos horizontal verstelling(± 2,5 mm)

Y Réglage vertical (± 5 mm) Y Traploze hoogteverstelling (± 5 mm)

Z Réglage de compression (± 4 mm) Z Traploos aandruk verstelling  (± 4 mm)
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Spécifications
Specificaties

Certification norme EN1935 avec le résultat 4-7-7-0-1-4-1-14
Certificatie norm EN1935 met rezultaat 4-7-7-0-1-4-1-14

Certification
Certificatie

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0 1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

1

2

3

4

5

6

7

14

0

C
la

ss
e 

d’
ut

ili
sa

ti
o

n
G

eb
ru

ik
sc

at
eg

or
ie

E
nd

ur
an

ce
D

uu
rz

aa
m

he
id

Po
id

s 
de

 la
 p

o
rt

e
D

eu
rg

ew
ic

ht

R
és

is
ta

nc
e 

au
 fe

u
B

ra
nd

w
ee

rs
ta

nd

S
éc

ur
it

é 
de

s 
pe

rs
o

nn
es

Ve
ili

gh
ei

d

R
és

is
ta

nc
e 

à 
la

 c
o

rr
o

si
o

n
C

or
ro

si
e 

B
es

te
nd

ig
he

id

S
éc

ur
it

é 
de

s 
bi

en
s

B
ev

ei
lig

in
g

G
ra

de
 d

e 
la

 c
ha

rn
iè

re
Sc

ha
rn

ie
rk

la
ss

e

Fréquence élevée d’utilisation par le 
public, utilisateurs non respectueux 
et violents. Ex : toilettes publiques, 
stades, hopitaux.
Hoge gebruiksfrequentie op deuren 
die regelmatig met geweld worden 
gebruikt. Openbare toiletten, stadions, 
ziekenhuizen,...

Fréquence moyenne d’utilisation
par le privé, utilisateurs très
respectueux => PRIVE
Gemiddelde gebruiksfrequentie
door mensen die voorzichtig zijn
en met een kleine kans op misbruik
=> PRIVE

Non agréée pour utilisation sur
les blocs-portes coupe-feu et/ou
étanches aux fumées
Niet geschikt voor toepassing
op brand- en/of rookwerende
deuren

Exigence
Essentielle de
sureté lors de
l’utilisation
Alle scharnieren
worden geacht
gebruiksveilig
te zijn

Pas de prescrip-
tions de
résistance à la
corrosion
Corrosievastheid
niet bepaald

Faible (24h
essai au brouil-
lard salin)
Gering (24u
zoutneveltest)

Moyenne (48h
essai au brouil-
lard salin)
Gemiddeld
(48u zoutne-
veltest)

Haute (96h
essai au 
brouillard
salin)
Hoog (96u
zoutneveltest)

Très haute
(240h essai au 
brouillard salin)
Zeer hoog
(240u
zoutneveltest)

Non résistant à
l’effraction
Geen inbraakwe-
rendheid

Apte à l’utilisation
sur des blocsportes
résistant à l’effrac-
tion, à
condition que la 
contribution
des charnières à la 
résistance à
l’effraction des 
blocs-portes
spécifiés soit 
prouvée de
façon satisfaisante
Geschikt voor
toepassing in
inbraakwerende
deuren – vast te
stellen middels
beproeving.

Apte à équiper des blocs-portes
coupe-feu et/ou étanches aux
fumées à condition d’avoir subi
une évaluation
Geschikt voor toepassing op
brand- en/of rookwerende
deuren

Fréquence moyenne d’utilisation
par le privé, utilisateurs qui font
attention=> PRIVE
Gemiddelde gebruiksfrequentie
door mensen die minder voorzichtig
zijn en met kans op misbruik
=> PRIVE

Fréquence élevée d’utilisation
par le public, utilisateurs non
respectueux => BUREAUX, PUBLIC
Hoge gebruiksfrequentie door publiek
dat niet voorzichtig is en met een
hoge kans op misbruik => KAN-
TOREN,OPENBARE GEBOUWEN

25000 cycles
25000 cycli

200000 cycles
200000 cycli

10kg

20kg

40kg

60kg

80kg

100kg

120kg

160kg
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Étapes de pose
Montage stappen

Effectuer les 6 trous de fixation (4 dans le dormant, 2 dans l’ouvrant 
dans le châssis à l’aide du gabarit TB-Force. 
L’épaisseur conseillée du renfort interne de châssis pour une pose cor-
recte est de 2 à 3 mm.

Boor de 6 gaten (4 in het kaderdeel, 2 in het vleugeldeel) in het raam met 
behulp van de TB FORCE boormaal
De aanbevolen dikte van de interne versterking voor een correcte installatie 
is van 2 tot 3 mm

Fixer la cale d’appui  1  dans la rainure de l’ouvrant de châssis à l’aide 
des 2 vis  2  (la vis de réglage vertical doit se trouver vers le haut)
Placer les 2 vis de maintien  3  dans la partie dormante du châssis.

Bevestig het beslaggroefdeel  1  in de beslaggroef met behulp van de 
2 schroeven  2  (regelschroef steeds bovenaan)
Plaats de 2 steun schroeven  3  in het kaderdeel.

Fixer la partie ouvrante  4  avec les 2 vis  5  et ajuster la pression avec la 
vis excentrique  Z 
Fixer la partie dormante  6  avec 2 vis autoforrantes 6x40  7  de sorte 
à recevoir les 2 vis de maintien  3  positionnées. (la partie dormante est 
légèrement pré-cintrée pour assurer la capacité de charge après vissage) 

Bevestig het vleugeldeel  4  met de 2 schroeven  5  en pas de druk aan met 
de excentrische schroef  Z 
Bevestig het kaderdeel  6  met 2 schroeven 6x40  7  (het kaderdeel is 
voorgebogen om na de verschroeving de draagkracht te garanderen)

Assembler a partie ouvrante  4  et dormante  6  et insérer l‘axe  8 
Placer les capuchons de finition  9  et le joint mousse  10  sur la partie 
plate de la partie ouvrante  4 
Fixer l’axe avec la vis de sécurité  11 avant d’effectuer les réglages décrits 
à la page suivante.

Plaats het vleugeldeel   4  in het kaderdeel  6  , en plaats de as  8
Plaats de afwerkingskapjes   9  en de mousse dichting 10  op het plat 
gedeelte van het vleugeldeel.   4 
As vastzetten met inbusschroef.  11 
Regelen volgens de informaties op volgende pagina.
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Instructions de réglage
Instellingsinstructies

Avant tout réglage, s’assurer que la vis de sécurité est bien fermement 
vissée sur l’axe.

De inbusschroef goed vast zetten op de as.
Dit is tevens de inbraak beveiliging.

Désserrer les 2 vis indiquées en rouge, régler ensuite la vis centrale de 
+2,5 mm à -2,5mm. Pour terminer resserrer les 2 vis indiquées en rouge.

De 2 schroeven (in het rood aangeduid) losvijzen, dan de centrale schroef 
regelen van +2,5mm tot -2,5mm en eindigen met de 2 schroeven  (in het 
rood aangeduid)  terug vast te vijzen 

Désserrer les 2 vis indiquées en rouge, régler ensuite la vis centrale de 
+5 mm à -5mm. Pour terminer resserrer les 2 vis indiquées en rouge.

De 2 schroeven (in het rood aangeduid) losvijzen, dan de bovenste schroef 
regelen van +5 mm tot -5mm en eindigen met de 2 schroeven  (in het rood 
aangeduid)  terug vast te vijzen 

Désserrer les 2 vis indiquées en rouge, régler ensuite la vis supérieure de 
+4 mm à -4mm. Pour terminer resserrer les 2 vis indiquées en rouge.

De 2 schroeven (in het rood aangeduid) losvijzen, dan de centrale schroef 
regelen van +4 mm tot -4 mm en eindigen met de 2 schroeven  (in het rood 
aangeduid)  terug vast te vijzen 

Réglage horizontal
Horizontale verstelling

Réglage vertical
Hoogteverstelling

Réglage de la compression
Aandrukinstelling verstelling

Vérification préalable
Veiligheidscontrole
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Perçer Ø5 mm
Boren met Ø5 mm

Perçer Ø5 mm
Boren met Ø5 mm

Partie ouvrante
Vleugelzijde

Partie dormante
Buitenkader
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Toutes les informations et illustrations fournies sur ce document sont régulièrement contrôlées et remises à jour par 
nos soins. Cependant elles ne peuvent être tenues pour une garantie contractuelle, ni engager en cas d’erreurs notre 
responsabilité.

Alle informatie en illustraties in dit document worden regelmatig door ons gecontroleerd en bijgewerkt. Ze kunnen echter niet voor 
een contractuele garantie worden gehouden, noch zich in geval van fouten onze verantwoordelijkheid toe-eigenen.


